
Isa
Chapter 21
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Reference: Thai King James Version

א1 מַשָּׂ֖
คำา–พยากรณ์

מִדְבַּר־
เรื่อง–ทะเล–ทราย

יָם֑
แหง่–ทะเล
H3220

כְּסוּפ֤וֹת
เหมอืน–ลม–พายุ

בַּנֶּגֶ֙ב֙
ใน–เนเกบ
H5045

חֲלֹ֔ף לַֽ
ท่ี–พดั–ผา่น
H2498

ר מִמִּדְבָּ֣
จาก–ทะเล–ทราย

א בָּ֔
มนั–มา
H0935

רֶץ מֵאֶ֖
จาก–แผน่ดิน
H0776

ה׃ נוֹרָאָֽ
ท่ี–น่า–กลัว
H3372

ภาระเก่ียวกับทะเลทรายแหง่ทะเล บรรดาลมหมุนในภาคใต้พดัเกล้ียงไปฉันใด มนัก็มาจากถ่ินทรุกันดารฉันนัน้ จากแผน่ดินหนึ่งท่ีน่าครา้มกลัว

חָז֥וּת2
นิมติ
H2380

ה קָשָׁ֖
ท่ี–รา้ยแรง
H7186

הֻגַּד־
ถกู–แจง้
H5046

לִ֑י
แก่–ขา้–พเจา้

׀הַבּוֹגֵד֤ 
ผู–้ทรยศ
H0898

בּוֹגֵד֙
ยงั–ทรยศ
H0898

׀וְהַשּׁוֹדֵ֣ד 
และ–ผู–้ทำาลาย
H7703

ד שׁוֹדֵ֔
ยงั–ทำาลาย
H7703

י עֲלִ֤
จง–ขึ้น–ไป–เถิด
H5927

עֵילָם֙
เอลาม

י צוּרִ֣
จง–ล้อม–เถิด

י מָדַ֔
มเีดีย
H4074

כָּל־
ทกุ
H3605

ה אַנְחָתָ֖
เสยีง–คร่ำา–ครวญ
H0585

תִּי׃ הִשְׁבַּֽ
เรา–ทำา–ให–้หยุด

นิมติอันสลดใจถกูประกาศแก่ขา้พเจา้ พอ่ค้าท่ีทรยศก็ค้าขายอยา่งทรยศ และผูป้ล้นก็เขา้ปล้น จงขึ้นไป โอ เอลามเอ๋ย จงเขา้ล้อม โอ มเีดียเอ๋ย 
การถอนหายใจทัง้สิน้ของมนันัน้ เราได้กระทำาใหส้ิน้ไปแล้ว

עַל־3
เพราะ–เหต–ุนัน้

ן כֵּ֗
[OM]

מָלְא֤וּ
เอว–ของ–ขา้–พเจา้–เต็ม–ไป–ด้วย
H4390

֙ מָתְנַי
ความ–ปวด
H4975

ה חַלְחָלָ֔
ความ–เจบ็–ปวด
H2479

ים צִירִ֣
ความ–เจบ็–ปวด–ป่ัน

אֲחָז֔וּנִי
ได้–ยดึ–ขา้–พเจา้
H0270

י כְּצִירֵ֖
เหมอืน–ความ–เจบ็–ปวด

יֽוֹלֵדָ֑ה
ของ–หญิง–คลอด–บุตร
H3205

נַעֲוֵי֣תִי
ขา้–พเจา้–บดิ–เบอืน

עַ מִשְּׁמֹ֔
จาก–การ–ได้–ยนิ
H8085

לְתִּי נִבְהַ֖
ขา้–พเจา้–ตกใจ
H0926

מֵרְאֽוֹת׃
จาก–การ–ได้–เหน็
H7200

เพราะฉะนัน้บัน้เอวของขา้พเจา้จงึเต็มไปด้วยความเจบ็ปวด 
บรรดาความเจบ็ปวดเกาะกมุขา้พเจา้ไวเ้หมอืนอยา่งความเจบ็ปวดทัง้หลายของหญิงคนหนึ่งท่ีเจบ็ท้องใกล้คลอด 
ขา้พเจา้ได้โน้มตัวลงเพราะได้ยนิสิง่นี้ ขา้พเจา้หวาดหวัน่เพราะได้มองเหน็สิง่นี้

תָּעָה4֣
ใจ–ของ–ขา้–พเจา้–หลง
H8582

י לְבָבִ֔
ความ–สะดุ้ง
H3824

פַּלָּצ֖וּת
ครอบ–งำา
H6427

עֲתָ֑תְנִי בִּֽ
ทำา–ให–้ขา้–พเจา้–หวาดกลัว
H1204

אֵת֚
[OM]
H0853

נֶשֶׁ֣ף
เวลา–พลบ–ค่ำา
H5399

י חִשְׁקִ֔
ท่ี–ขา้–พเจา้–ปรารถนา
H2837

ם שָׂ֥
กลับ–กลาย–เป็น

י לִ֖
สำาหรบั–ขา้–พเจา้

ה׃ לַחֲרָדָֽ
ความ–หวาด–กลัว
H2731

ใจของขา้พเจา้เต้นถ่ี ความหวาดเสยีวกระทำาใหข้า้พเจา้ครัน่ครา้ม ค่ำาคืนแหง่ความเพลิดเพลินของขา้พเจา้ 
พระองค์ทรงกลับทำาใหเ้ป็นความกลัวแก่ขา้พเจา้เสยีแล้ว
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ך5ְ עָרֹ֧
จง–จดั–เตรยีม

הַשֻּׁלְחָ֛ן
โต๊ะ
H7979

ה צָפֹ֥
จง–ตัง้
H6823

ית הַצָּפִ֖
ยาม
H6844

אָכ֣וֹל
กิน–เถิด
H0398

ה שָׁתֹ֑
ดื่ม–เถิด
H8354

ק֥וּמוּ
จง–ลกุ–ขึ้น–เถิด

ים הַשָּׂרִ֖
เจา้–นาย
H8269

מִשְׁח֥וּ
ทา–น้ำ ามนั–เถิด
H4886

מָגֵֽן׃
โล่
H4043

פ
[para]

จงจดัเตรยีมสำารบัไว ้จงเฝ้าอยูใ่นหอคอย จงกิน จงดื่ม จงลกุขึ้น พวกเจา้ ประมุขทัง้หลายเอ๋ย และชโลมโล่ไวด้้วยน้ำ ามนั

י6 כִּ֣
เพราะ

ה כֹ֥
พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H3541

אָמַ֛ר
ตรสั
H0559

אֵלַ֖י
แก่–ขา้–พเจา้
H0413

אֲדֹנָי֑
พระ–ผู–้เป็น–เจา้–วา่
H0136

לֵךְ֚
จง–ไป
H3212

הַעֲמֵד֣
ตัง้
H5975

ה מְצַפֶּ֔ הַֽ
คน–เฝ้า–ระวงั
H6822

ר אֲשֶׁ֥
สิง่–ท่ี

יִרְאֶ֖ה
เขา–เหน็
H7200

יד׃ יַגִּֽ
ให–้เขา–ราย–งาน
H5046

เพราะองค์พระผูเ้ป็นเจา้ตรสักับขา้พเจา้ดังนี้วา่ �จงไป ตัง้ยามคนหนึ่งไว ้ใหเ้ขาประกาศสิง่ท่ีเขาเหน็�

וְרָ֣אָה7
และ–เขา–เหน็
H7200

כֶב רֶ֗
รถ
H7393

צֶמֶ֚ד
คู่
H6776

ים רָשִׁ֔ פָּֽ
พรอ้ม–ทหาร

כֶב רֶ֥
รถ
H7393

חֲמ֖וֹר
ลา
H2543

רֶ֣כֶב
รถ
H7393

גָּמָל֑
อูฐ
H1581

יב וְהִקְשִׁ֥
และ–เขา–จะ–ตัง้–ใจ–ฟงั
H7181

שֶׁב קֶ֖
อยา่ง–ตัง้–ใจ
H7182

רַב־
ด้วย–ความ

שֶׁב׃ קָֽ
เอา–ใจ–ใส–่ยิง่
H7182

และเขาได้เหน็รถมา้ศึกพรอ้มกับทหารมา้เป็นคู่ ๆ รถเทียมลาเป็นคู่ ๆ และรถเทียมอูฐเป็นคู่ ๆ 
และเขาได้ตัง้ใจฟงัอยา่งขยนัขนัแขง็ด้วยความเอาใจใสอ่ยา่งมาก

א8 וַיִּקְרָ֖
และ–เขา–รอ้ง
H7121

אַרְיֵה֑
เหมอืน–สงิโต

עַל־
บน

ה  ׀מִצְפֶּ֣
หอ–เฝ้า–ระวงั
H4707

י אֲדֹנָ֗
พระ–ผู–้เป็น–เจา้–ของ–ขา้–พเจา้
H0136

י אָנֹכִ֞
ขา้–พเจา้
H0595

עֹמֵ֤ד
ยนื–อยู่
H5975

תָּמִיד֙
ตลอด–เวลา
H8548

ם יוֹמָ֔
ทกุ–วนั
H3119

וְעַל־
และ–บน

י שְׁמַרְתִּ֔ מִ֨
ยาม–ของ–ขา้–พเจา้
H4931

י אָנֹכִ֥
ขา้–พเจา้
H0595

ב נִצָּ֖
ยนื–อยู่
H5324

כָּל־
ทกุ
H3605

הַלֵּילֽוֹת׃
คืน
H3915

และเขาได้รอ้งวา่ �สงิโตตัวหนึ่ง ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พระองค์ ขา้พระองค์ยนือยูบ่นหอคอยอยา่งต่อเนื่องในเวลากลางวนั 
และขา้พระองค์ประจำาอยูใ่นตำาแหน่งของขา้พระองค์ตลอดหลายคืน

וְהִנֵּה־9
และ–ด–ูเถิด
H2009

זֶה֥
นี่
H2088

בָא֙
กำาลัง–มา
H0935

רֶ֣כֶב
รถ
H7393

ישׁ אִ֔
ชาย
H0376

מֶד צֶ֖
คู่
H6776

ים רָשִׁ֑ פָּֽ
พรอ้ม–ทหาร

וַיַּ֣עַן
และ–เขา–ตอบ

אמֶר וַיֹּ֗
และ–เขา–พูด–วา่
H0559

נָפְלָה֤
ล้ม
H5307

נָֽפְלָה֙
ล้ม–แล้ว
H5307

ל בָּבֶ֔
บาบโิลน
H0894

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

פְּסִילֵ֥י
รูป–เคารพ–แกะสลัก
H6456

יהָ אֱלֹהֶ֖
ของ–พระเจา้–ของ–มนั
H0430

ר שִׁבַּ֥
ถกู–ทำาลาย–ลง
H7665

רֶץ׃ לָאָֽ
ลง–บน–ดิน
H0776

และดเูถิด รถมา้ศึกคันหนึ่งกำาลังมาพรอ้มกับทหารมา้คู่หนึ่ง� และเขาตอบและกล่าววา่ �บาบโิลนล่มจมแล้ว ล่มจมแล้ว 
และรูปเคารพแกะสลักทัง้สิน้แหง่พระทัง้หลายของเธอ พระองค์ทรงหกัลงถึงพื้นดินแล้ว�

י10 מְדֻשָׁתִ֖
ประชาชน–ท่ี–ถกู–นวด–ขา้ว–ของ–เรา
H4098

וּבֶן־
และ–บุตร

גָּרְנִי֑
แหง่–ลาน–นวด–ขา้ว–ของ–เรา
H1637

ר אֲשֶׁ֣
สิง่–ท่ี

עְתִּי שָׁמַ֗
ขา้–พเจา้–ได้–ยนิ
H8085

ת מֵאֵ֨
จาก
H0854

יְהוָה֧
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֛וֹת
จอม–ทัพ

י אֱלֹהֵ֥
พระเจา้
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
ของ–อิสราเอล
H3478

דְתִּי הִגַּ֥
ขา้–พเจา้–ได้–แจง้
H5046

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวก–ท่าน

ס
[section]
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โอ การนวดขา้วของขา้พเจา้ และขา้วแหง่ลานนวดขา้วของขา้พเจา้เอ๋ย สิง่ซึ่งขา้พเจา้ได้ยนิจากพระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล 
ขา้พเจา้ได้ประกาศแก่ท่านทัง้หลายแล้ว

א11 מַשָּׂ֖
คำา–พยากรณ์

דּוּמָה֑
เรื่อง–ดมูาห์
H1746

֙ אֵלַי
จาก–เสเอียร์
H0413

קֹרֵ֣א
ม–ีคน–รอ้ง–เรยีก
H7121

יר מִשֵּׂעִ֔
ขา้–พเจา้

שֹׁמֵר֙
ยาม
H8104

מַה־
อะไร
H4100

יְלָה מִלַּ֔
จาก–กลางคืน
H3915

שֹׁמֵ֖ר
ยาม
H8104

מַה־
อะไร
H4100

יל׃ מִלֵּֽ
จาก–คืน
H3915

ภาระเก่ียวกับดมูาห ์เขาเรยีกขา้พเจา้จากเสอีรว์า่ �คนยามเอ๋ย ดึกเท่าไรแล้ว คนยามเอ๋ย ดึกเท่าไรแล้ว�

אָמַר12֣
คน–เฝ้า–ระวงั–ตอบ
H0559

ר שֹׁמֵ֔
วา่
H8104

ה אָתָ֥
เชา้–รุง่–กำาลัง–มา
H0857

קֶר בֹ֖
และ–กลางคืน–ก็
H1242

וְגַם־
ยงั
H1571

לָיְ֑לָה
คืน–อยู่
H3915

אִם־
หาก

תִּבְעָי֥וּן
ท่าน–จะ–ถาม
H1158

בְּעָ֖יוּ
ก็–ถาม–เถิด
H1158

בוּ שֻׁ֥
จง–กลับ
H7725

יוּ׃ אֵתָֽ
มา–เถิด
H0857

ס
[section]

คนยามผูน้ัน้ได้ตอบวา่ �เวลาเชา้กำาลังมาถึง และกลางคืนมาด้วย ถ้าพวกเจา้จะถาม พวกเจา้จงถามเถิด จงหนักลับมาเถิด�

א13 מַשָּׂ֖
คำา–พยากรณ์

בַּעְרָ֑ב
เรื่อง–อาระเบยี

בַּיַּ֤עַר
ใน–ปา่

בַּעְרַב֙
ของ–อาระเบยี

ינוּ תָּלִ֔
ท่าน–จะ–พกั

רְח֖וֹת אֹֽ
กอง–คาราวาน
H0736

ים׃ דְּדָנִֽ
ของ–เดดาน
H1720

ภาระเก่ียวกับอาระเบยี ในปา่ไมใ้นอาระเบยีพวกเจา้จะพกัอยู ่โอ พวกเจา้ กลุ่มคนเดินทางของคนเดดานเอ๋ย

את14 לִקְרַ֥
จง–นำา
H7125

א צָמֵ֖
น้ำ า–มา–ต้อนรบั
H6771

הֵתָ֣יוּ
นำา–มา
H0857

מָיִ֑ם
น้ำ า
H4325

֙ יֹשְׁבֵי
ชาว–เมอืง
H3427

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

א תֵּימָ֔
เทมา
H8485

בְּלַחְמ֖וֹ
พรอ้ม–ขนมปัง
H3899

קִדְּמ֥וּ
จง–ต้อนรบั
H6923

ד׃ נֹדֵֽ
ผู–้พเนจร
H5074

ชาวแผน่ดินเทมาได้เอาน้ำ ามาใหค้นท่ีกระหายน้ำ า พวกเขาเอาขนมปังของตนมาใหค้นท่ีกำาลังหนีไป

י־15 כִּֽ
เพราะ

מִפְּנֵי֥
จาก
H6440

חֲרָב֖וֹת
ดาบ
H2719

נָדָ֑דוּ
พวก–เขา–หนี
H5074

׀מִפְּנֵי֣ 
จาก
H6440

חֶרֶ֣ב
ดาบ
H2719

ה נְטוּשָׁ֗
ท่ี–ชกั–ออก
H5203

֙ וּמִפְּנֵי
และ–จาก
H6440

שֶׁת קֶ֣
ธนู
H7198

ה דְּרוּכָ֔
ท่ี–โก่ง
H1869

וּמִפְּנֵי֖
และ–จาก
H6440

בֶד כֹּ֥
ความ–หนัก
H3514

ה׃ מִלְחָמָֽ
แหง่–สงคราม
H4421

ס
[section]

เพราะพวกเขาได้หนีจากดาบทัง้หลาย จากดาบท่ีชกัออก และจากคันธนูท่ีโก่งอยู ่และจากความสลดใจแหง่สงคราม

כִּי־16
เพราะ

ה כֹ֛
พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H3541

אָמַ֥ר
ตรสั
H0559

אֲדֹנָי֖
แก่–ขา้–พเจา้–วา่
H0136

אֵלָי֑
อีก
H0413

בְּע֤וֹד
หนึ่ง–ปี
H5750

שָׁנָה֙
เหมอืน–ปี
H8141

כִּשְׁנֵי֣
ของ–ลกู–จา้ง
H8141

יר שָׂכִ֔
และ–ศักดิ์–ศร–ีทัง้–สิน้
H7916

וְכָלָ֖ה
ทัง้–หมด
H3615

כָּל־
เกียรติ
H3605

כְּב֥וֹד
ของ–เคดาร์
H3519

ר׃ קֵדָֽ
จะ–สิน้–ลง
H6938

เพราะองค์พระผูเ้ป็นเจา้ตรสักับขา้พเจา้ดังนี้วา่ �ภายในปีเดียว ตามปีทัง้หลายของลกูจา้ง และสง่าราศีทัง้สิน้ของเคดารจ์ะล้มเหลว

וּשְׁאָ֧ר17
และ–สว่น–ท่ี–เหลือ
H7605

מִסְפַּר־
จำานวน
H4557

שֶׁת קֶ֛
ธนู
H7198

י גִּבּוֹרֵ֥
นัก–รบ–ผู–้กล้า
H1368

בְנֵֽי־
บุตร

ר קֵדָ֖
แหง่–เคดาร์
H6938

יִמְעָט֑וּ
จะ–ลด–ลง
H4591

י כִּ֛
เพราะ

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
พระเจา้
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
ของ–อิสราเอล
H3478

ר׃ דִּבֵּֽ
ทรง–ตรสั
H1696

ס
[section]

https://biblehub.com/hebrew/1746.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
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https://biblehub.com/hebrew/736.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/6771.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8485.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6923.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/5203.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3514.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7916.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/6938.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/6938.htm
https://biblehub.com/hebrew/4591.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm


และคนท่ีเหลืออยูข่องจำานวนพวกนักธนู คือชายฉกรรจแ์หง่ชาวเคดาร ์จะลดน้อยลง เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่อิสราเอลได้ตรสัไวแ้ล้ว�


